PC Personal computer

Politically correct

Window adornment

Christmas presents

Compliments of the season

Santa Claus

Christmas tree

Acts-even the stones will cry out
PC Christmas

Andy: Well, Lee, got them up have you?

Lee: Pardon?

Andy: Got ‘em up? Your Christmas
decorations.

Lee: (exaggerated shock) Shhh. You can’t
say that!



Andy: What decorations. I can. Listen. d e
corations.

Lee: No, you wally. Not decorations.
Christmas.

Andy: What? Why ever not.

Lee: PC.

Andy: What? Where? I’m not doing
anything wrong. Anyway I’'m well in with
the boys in blue.

Lee: Not PC police constable, PC.

Andy: It’s no good trying to guess your
present mate. Anyway I can’t afford a PC.

What, do you think I’'m made of money?

Lee: No you numbskull. Not PC-personal
computer. PC politically correct.

Andy: Huh?

Lee: Yes. Politically correct. You can’t go



round saying Christmas as in Christmas
decorations.

Andy: You just did. And in any case why
not?

Lee: Because it’s not PC-politically correct.

Andy: Oh, so what have I got stuck up at
home on my ceiling then?

Lee: Ah that’s easy. You have seasonal
hangings.

Andy: Oh. Well anyway, have you finished
your Christmas present shopping then? Still
time to get me a nice surprise.

Lee: There you go again. You said the
word.

Andy: What word.

Lee: The ‘C’ word.

Andy: Oh. So I can’t even say Chris....you
know present.



Lee: No. Absolutely not. You’re safer with
err....festive gift, say.

Andy: Well how about Happy Christmas
(whisper)

Lee : Compliments of the season.

Andy: Well how about Christmas (whisper)
pudding.

Lee: Seasonal fayre.

Andy: Father Christmas (whisper)

Lee: Stick with Santa.

Andy: Right Santa Claus then?

Lee: No, not Santa Claus. Comes from
(looks round for spies) Saint Nicholas. It is

not directly the ‘C’ word but it has
overtones.

Andy: What kind of overtones?



Lee: No PC ones.

Andy: Lee have you gone completely mad?
What is gooing on in that shrivelled brain of
yours exactly?

Lee: The thing 1s, Andy, we must not
offend. If you mention the ‘C’ word you
might just offend someone. So best avoid it.
Andy: So let me get you right. If I say
(Shouts) Christmas these people out there
are going to take offence.

Lee: Shhh, shh. Are you mad?

Andy: I’'m not.

Lee: Remember. PC, mate. PC.

Andy: Lee, just what is so offensive about
the word Christ....

Lee: Yes we know what it 1s. Look it’s
because of the make up of the word.

Andy: What like Max Factor. You’ve



guessed your present now.

Lee: Not that kind of make up. The parts
that make the word up.

Andy: As in Chris and Mas?

Lee: Precisely, except it’s not Chris and
mas. Would be fine if it was. Chris 1s fine.
Bit of a lad actually but not offensive.

Andy: I know i1t’s Christ. Well Christ
actually.

Lee: Shhh. Shut up, you fool. Now you’ve
really done it.

Andy: Well, I’'m sorry. For life of me I
can’t see why mentioning the Christ whose
name forms the first 5 letter of Christmas
could possibly be offensive or non PC. How
can a baby born 2000 years ago possibly be
a threat to people today?

Lee: Oh, the baby’s not the threat. Oh no.
Andy: So what then?



Lee: It’s what he said and did and claimed
when he grew up. I guess.

Andy: Then there’s no problem, Lee, old
mate. We totally ignore that.
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